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ЗА БЕЗВЪЗМЕЗДНА ФИНАНСОВА ПОМОЩ

ПО ОПЕРАТИВНА ПРОГРАМА 

„ОКОЛНА СРЕДА 2014-2020 Г.”,

СЪ-ФИНАНСИРАНА ОТ 
ЕВРОПЕЙСКИЯ ФОНД ЗА РЕГИОНАЛНО РАЗВИТИЕ И КОХЕЗИОННИЯ ФОНД НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ
за проект

……………………………………………….………..…………………….……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
	Приоритетна ос …….. „…………..“
	„………………………………………………”

	Процедурата за подбор на проекти
	№ ………… „……………………………………………“

	Брой страници
	


Министерство на околната среда и водите, БУЛСТАТ/ЕИК 000697371, представлявано от ………………………………….. – Министър и …………………………………………………………………., с адрес: гр. София п.к.1000, район Оборище, бул. “Кн. Мария Луиза” № 22, наричано по-долу Управляващ орган, от една страна,

и
……………………………………………… с БУЛСТАТ/ЕИК …………………… представляван……от …………………………………………………………..……………., в качеството му на ………………………………………………………………..……...….., с адрес …………………………...……………..…………, наричан по-долу Бенефициент,           

и

……………………………………………… с БУЛСТАТ/ЕИК …………………… представляван……от …………………………………………………………..……………., в качеството му на ………………………………………………………………..……...….., с адрес …………………………...……………..…………..…, наричан по-долу Партньор, 
от друга страна,       

 




(когато е приложимо)

се споразумяха за следното:

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
Чл. 1. (1) Настоящият договор има за предмет предоставяне на безвъзмездна финансова помощ на Бенефициента за изпълнението на проект …………………………….……………………………………………………..……………,

наричан по-долу проектът.

(2) Предмет на договора е и осигуряването на средства от Бенефициента за изпълнението на проекта, под формата на собствено участие. (когато е приложимо)

(3) Проектът се счита за изпълнен, когато Бенефициентът е изпълнил следните дейности:

1. ………………………

2. ……………………….
(4) Бенефициентът се задължава да изпълни дейностите по ал. 3 точно, пълно, качествено, в срок и на своя собствена отговорност, при спазване на приложимото законодателство. 

Чл. 2. (1) С подписването на договора Бенефициентът заявява, че са му предадени и е запознат с Общите условия за изпълнение на проекти, финансирани от оперативна програма „Околна среда 2014-2020 г.“, в сила от ……………….. г., че приема тези условия и се задължава да изпълнява всички произтичащи от тях задължения. За целта Бенефициентът подписва и представя декларация, представляваща Приложение № 1, неразделна част от настоящия договор. 
(2) Управляващият орган съобщава на останалите страни по договора за изменението на Общите условия по ал. 1 или за приемането на нови Общи условия като го публикува на интернет страницата на оперативна програма „Околна среда 2014-2020г.“ (http://ope.moew.government.bg/bg). Същите имат обвързваща сила за страните по договора след съобщаването им, ако той не е заявил в определения в съобщението срок, че ги отхвърля.   
Чл. 3. (1) Управляващият орган предоставя на Бенефициента безвъзмездната финансова помощ по реда, в сроковете и при условията на този договор, приложенията към него и Общите условия по чл. 2, ал. 1 от настоящия договор.  
(2) С подписването на договора Бенефициентът се съгласява, че е запознат със съдържанието на договора, Общите условия по чл. 2, ал. 1 от настоящия договор и всички негови приложения, представляващи неразделна негова част, описани в чл. 27, изразява съгласие с тях и се задължава да изпълнява всички произтичащи от тях задължения. 

II. СРОКОВЕ

Чл. 4. (1) Срокът за изпълнение на дейностите, включени в проекта е .................... (словом: ……………), считано от ……………………………...

(2) Всички дейности, включително плащанията към изпълнителите по сключените от Бенефициента договори за обществени поръчки за тези дейности трябва да приключат в рамките на срока по ал. 1.

Чл. 5. Срокът за верификация по смисъла на чл. 125, параграф 4, б. „а“ от Регламент (ЕС) № 1303/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 година за определяне на общоприложими разпоредби за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд, Кохезионния фонд, Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони и Европейския фонд за морско дело и рибарство и за определяне на общи разпоредби за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд, Кохезионния фонд и Европейския фонд за морско дело и рибарство, и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1083/2006 на Съвета, на включените в искането за окончателно плащане разходи и за извършване на окончателното плащане към Бенефициента е ……………… (словом:……………………), считано от датата на представянето на искането за окончателно плащане и всички изискуеми документи.

Чл. 6. (1) Бенефициентът е длъжен да не прехвърля правото на собственост върху обектите, изградени, реконструирани и/или модернизирани в изпълнение на договора, да не променя предназначението на придобитите активи, както и да не сключва договори от всякакъв характер и/или извършва други действия, които биха могли да доведат до значително изменение на проекта по смисъла на чл. 71, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 1303/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 година за определяне на общоприложими разпоредби за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд, Кохезионния фонд, Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони и Европейския фонд за морско дело и рибарство и за определяне на общи разпоредби за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд, Кохезионния фонд и Европейския фонд за морско дело и рибарство, и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1083/2006 на Съвета (ОВ, L 347 от 20.12.2013 г.), наричан по-долу Регламент (ЕС) № 1303/2013. Управляващият орган, Сертифициращият орган, Одитният орган и Европейската комисия имат право да проверяват изпълнението на задълженията на Бенефициента по ал. 1 в срока по чл. 71 от Регламент (ЕС) № 1303/2013.


(2) По отношение на задължението на Бенефициента по ал. 1, срокът е този, определен в чл. 71 от Регламент (ЕС) № 1303/2013. 

(3) Бенефициентът е длъжен да съхранява всички документи, свързани с договора, в срока по чл. 140 от Регламент (ЕС) № 1303/2013 и по ред, определен в Общите условия. 


(4) По отношение на задължението на Бенефициента по ал. 3, срокът е този, определен в чл. 140 от Регламент (ЕС) № 1303/2013. 


Чл. 7.  Срокът на договора е до 30 юни 2024 г. и включва сроковете по чл. 4 - чл. 6.
III. ОБЩА СТОЙНОСТ НА ПРОЕКТА И НА БЕЗВЪЗМЕЗДНАТА ФИНАНСОВА ПОМОЩ
Чл. 8. (1) Общата стойност на проекта възлиза на ……….…….. (……………………… лева), разпределени както следва:

1. …………….. (словом ……………….) лева, представляващи максималния размер на безвъзмездната финансова помощ, която Бенефициентът има право да получи по договора;
2. …………….. (словом ……………….) лева, представляващи максималния размер на средствата, които Бенефициентът е длъжен да осигури под формата на собствено участие (ако е приложимо);
3. …………….. (словом ……………….) лева, представляващи недопустими за финансиране разходи. 
(2) Окончателният размер на безвъзмездната финансова помощ се определя по реда и условията, предвидени в Общите условия по чл. 2, ал. 1 от настоящия договор.
(3) Окончателният размер на средствата по ал. 1, т. 2, представляващи собствено участие на Бенефициента, не може да надвишава ………% (словом ……………….) от общата стойност на проекта и се определя по реда на Общите условия по чл. 2, ал. 1 от настоящия договор. (ако е приложимо).   
Чл. 9. Безвъзмездната финансова помощ по договора се предоставя по приоритетна ос ……… „…………..“. на оперативна програма „Околна среда 2014-2020 г.”, съфинансирана в размер до 85 % от …………………………… (Европейски фонд за регионално развитие или Кохезионния фонд) на Европейския съюз. 
IV. НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 10. (1) Безвъзмездната финансова помощ по договора се предоставя на Бенефициента под формата на авансово плащане, междинни плащания и окончателно плащане. 
(2) Авансовото плащане по договора не може да надвишава ……. % (словом ……………….) от сумата по чл. 8, ал. 1, т. 1 от настоящия договор.  
(3) (когато е приложимо) Бенефициентът осигурява учредяването или издаването в полза на Управляващият орган на следното обезпечение на авансовото плащане:  

…………………………………………………………………………

(4) Обезпечението по ал. 3 трябва да е валидно издадено и/или учредено към ………..……………………….. 

(5) Обезпечението по ал. 3 се освобождава при следните условия:

…………………………………………….…………………………………………………… 

Чл. 11. (1) Плащанията по договора се извършват по следната банкова сметка на Бенефициента:

……………………………………

(2) Управляващият орган не е длъжен да превежда на Бенефициента средства по сметка, различна от определената в ал. 1.
(3) Бенефициентът има право да представи на Управляващия орган писмено искане за промяна на банковата сметка по ал. 1, а Управляващият орган се задължава да извършва плащанията по договора по променената банкова сметка, считано от датата на получаването на писменото искане.
Чл. 12. (1) Междинни плащания и/или окончателно плащане по договора могат да се извършват по банкова сметка на трето лице, при следните условия:

1. когато Бенефициентът е учредил особен залог върху вземания по договора;

2. при пристъпване към принудително изпълнение по реда на Закона за особените залози. 

(2) Случаите по ал. 1 не засягат правото на Управляващият орган да извършва прихващане на дължими от Бенефициента суми от последващи плащания по договора.
V. УСЛОВИЯ ЗА ИЗВЪРШВАНЕ НА ПЛАЩАНИЯТА
Чл. 13. Редът, условията и сроковете за извършване на плащанията са уредени в Общите условия по чл. 2, ал. 1 от настоящия договор.  

Чл. 14. (1) При подписването на договора Бенефициентът предоставя на Управляващия орган финансов план за изпълнение на дейностите по чл. 1, ал. 3 по тримесечия, до изтичането на срока по чл. 4, ал. 1 от настоящия договор.

(2) Финансовият план по ал. 1 представлява Приложение № 2 и е неразделна част от договора.  

Чл. 15. (1) Бенефициентът е длъжен да разходва безвъзмездната финансова помощ съобразно предвиденото в Приложение № 2. 

(2) В случай че Бенефициентът не разходва всички средства, предвидени в Приложение № 2 за съответното тримесечие до неговото изтичане, Управляващият орган спира извършването на последващи плащания по договора. Извършването на плащанията се възобновява, след като Бенефициентът представи разходооправдателни документи или документи с еквивалентна доказателствена стойност, доказващи разходването на всички средства, планирани за това тримесечие. 

(3) В случай че Бенефициентът не представи документите по ал. 2, Управляващия орган има право да иска възстановяване на вече изплатените средства по договора, заедно с дължимата лихва. 
VI. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ
Чл. 16. Правата и задълженията на страните по договора са описани в Общите условия по чл. 2, ал. 1 от настоящия договор.  
Чл. 17. ……………………………. (в този раздел се описват специалните права и задължения на страните, вкл. относно броя на планираните проверки на място за проекта, препоръките от оценката на капацитета на бенефициента, специални права и задължения, произтичащи от законодателството в областта на държавните помощи, приложимо за проекта и др. В чл. 17 се създават толкова алинеи, колкото е необходимо, за да се опишат всички специални права и задължения).
VII. ИЗМЕНЕНИЕ И ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА


Чл. 18. Договорът може да бъде изменян по взаимно съгласие на страните. 


Чл. 19. (1) В случай че изменението на договора е поискано от Бенефициента, последният представя писмено предложение до Управляващия орган. 


(2) Предложението по ал. 1 трябва да бъде мотивирано и придружено от всички документи и доказателства, необходими на Управляващия орган за вземането на решение за изменение на договора.


(3) Управляващият орган разглежда предложението на Бенефициента и в едномесечен срок от получаването му взема решение, с което отхвърля предложението по ал. 1, като посочва основанията за това или приема предложението по ал.1 и определя дата за договаряне на изменението на договора.


Чл. 20. (1) При изменение на нормативни актове или при приемане на нови или промяна на вече приети указания на Министерство на финансите, имащи отношение към финансирането и/или изпълнението на проекта или към задълженията на някоя от страните по договора, последните са длъжни да приведат договора и/или Общите условия по чл. 2, ал. 1 от договора в съответствие с изменените актове.   

(2) В случаите по ал. 1, Управляващият орган има право да определи на Бенефициента срок за договаряне на изменението на договора и/или Общите условия по чл. 2, ал. 1 от договора.   

(3) До влизането на изменението в сила, Бенефициентът е длъжен да се консултира с Управляващия орган преди да извърши каквито и да било действия по договора и Общите условия по чл. 2, ал. 1 от договора.  

Чл. 21. (1) Договорът се прекратява:

1. по взаимно писмено съгласие на страните;

2. с изтичането на срока на договора, определен в чл. 7;

3. в други случаи, определени в Общите условия по чл. 2, ал. 1 от настоящия договор.  
            (2) В случаите, когато договорът е прекратен по причина, за която отговаря Бенефициентът, Управляващият орган може да поиска възстановяване на всички средства от Бенефициента, заедно с дължимата лихва.

VIII. ДРУГИ  РАЗПОРЕДБИ


Чл. 22. (1) Цялата кореспонденция между Управляващия орган и Бенефициента, свързана с договора, в случай че не се осъществява чрез Информационната система за управление и наблюдение на средствата от Структурните фондове и Кохезионния фонд на ЕС в България 2020, е в писмена форма и се изпраща по пощата или по факса или по електронна поща с електронен подпис на адресите на страните, така както са посочени по-долу:


1. Управляващ орган: 
…………………………..………………………………………………………………………

…………………………….…….…………………………………………………….…………
електронна поща: …………………………………………………………………………….

2. Бенефициент:

……………………………………………..…………………………………………………..

…………………………………………………………………………………………………
електронна поща: …………………………………………………………………………….

(2) Бенефициентът е длъжен да изпраща получената от Управляващия орган кореспонденция на партньора. (когато е приложимо)

Чл. 23. Страните по договора ще решават споровете, възникнали при и по повод неговото изпълнение или свързани с договора, с неговото тълкуване, недействителност, неизпълнение или прекратяване по взаимно съгласие и с писмени споразумения, а при непостигане на съгласие въпросът ще се отнася за решаване пред компетентния съд на територията на Република България по реда на действащото българско законодателство. 

Чл. 24. В случай че някоя от клаузите на договора бъде обявена за нищожна,  невалидна или неприложима изцяло или отчасти, по силата на законова разпоредба или нормативен, административен или съдебен акт, тази клауза няма да се прилага, без това да засяга действителността и/или приложимостта на останалата част от договора.  


Чл. 25. За неуредените в договора въпроси се прилагат разпоредбите на действащото законодателство.


Чл. 26. Неразделна част от договора са: 
1. Приложение № 1 – Декларация от Бенефициентът, че са му предадени и е запознат с Общите условия за изпълнение на проекти, финансирани от оперативна програма „Околна среда 2014-2020 г.“, в сила от ……………….. г., че приема тези условия и се задължава да изпълнява всички произтичащи от тях задължения;

2. Приложение № 2 –Финансов план;
3. Приложение № 3 - Декларация, че Бенефициентът е запознат с определението за нередност и измама;
4. Приложение № 4 – Декларация на Бенефициента, че проектът и дейностите, включени в него не са предмет на финансиране от друг проект или програма, финансирана от публични средства, средства от националния бюджет и/или бюджета на Европейския съюз;
5. Приложение № 5 – Декларация на Бенефициента по чл. 9 от Постановление № 107 на МС от 10.05.2014 г. за определяне на реда за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по програмите, съфинансирани от Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд, Кохезионния фонд на Европейския съюз и Европейския фонд за морско дело и рибарство за периода 2014 – 2020 г.;
6. Приложение № N - ………………………..
Чл. 27. Договорът влиза в сила от  датата на подписването му от страните.  
Настоящият договор се състави и подписа в ……………… еднообразни екземпляра – два за Управляващия орган и един за Бенефициента и ……………. за Партньор ………….
 
ЗА УПРАВЛЯВАЩ ОРГАН



ЗА БЕНЕФИЦИЕНТ                                             
………………………… 




…………………………
Дата …………….……




Дата …………….…… 


Място
 ……………….




Място .................... 

`



ЗА ПАРТНЬОР (ако е приложимо)

…………………………
Дата …………….……
Място
 ……………….
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� Когато проектът се изпълнява в партньорство, се посочва наименованието на партньора/на всеки от партньорите и броят на екземплярите от договора за партньора / партньорите. 
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